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Jalousieaktor 230 V AC / 12–48 V DC 8/4fach
230 V-Antriebe mit autom. Fahrzeiterkennung

Actionneur de jalousie 230 V AC / 12–48 V DC 8/4x
Entraînements 230 V avec détection autom. des temps de parcours

Attuatore delle tapparelle 230 V AC / 12–48 V DC 8/4x
Comandi a 230 V con rilevamento automatico del tempo di escursione

Verwendung 230 V auf Etikett kennzeichnen.
An die N-Leiter Klemmen den N-Leiter des je-
weiligen Antriebs anschliessen. 
Auf FI-Verdrahtung achten.

Die N-Leiter Anschlüsse für die einzelnen 
Ausgänge und den Netzspannungsanschluss 
sind nicht intern verbunden.
Wenn ein Ausgang durch Nachtriggern länge-
re Zeit ohne Unterbrechung bestromt wird, 
kann dies zur unzulässigen Erwärmung des 
Geräts führen. Maximale Einschaltdauer ED 
beachten (siehe Installationsanleitung).

Marquer l'utilisation 230 V sur l'étiquette.
Raccorder le conducteur N de l'entraînement 
concerné aux bornes de conducteur N. 
Attention au câblage de courant différentiel 
résiduel.

Les connexions de conducteur N pour les dif-
férentes sorties et le raccordement secteur 
ne sont pas reliées intérieurement.
Si une sortie est alimentée longtemps sans 
interruption par redéclenchement, cela peut 
entraîner un échauffement inadmissible de 
l'appareil. Respecter la durée d'enclenche-
ment maximale ED (voir Notice d'installation).

Contrassegnare sull'etichetta l'uso a 230 V.
Collegare il conduttore neutro del comando in 
questione ai morsetti dei conduttori neutri. 
Fare attenzione al cablaggio della corrente re-
siduale.

I collegamenti dei conduttori neutri per le sin-
gole uscite e il collegamento alla tensione di 
rete non sono collegati internamente.
Se un'uscita viene eccitata per lungo tempo 
senza interruzione tramite ripetute attivazioni, 
l'apparecchio potrebbe surriscaldarsi eccessi-
vamente. Rispettare il tempo di inserzione ED 
massimo (cfr. Istruzioni per l'installazione).
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